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2PE -   
2 PEDRO  

IXLIAKTUY IXCARTA SAN PEDRO  
1  

Simón Pedro caṯzoknaní tí tacaṉajlaniṯ  
1 

1 Aquit Simón Pedro tí cmacamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ Jesucristo y 
quiliḻhcaṉiṯ nacliṯanú ixapóstol tí nalic̱hihuiṉán, 

ccam̱aḻakachaṉiyáṉ jaé carta huixín tí lip̱aẖuaniṯántit ixtachihuíṉ na ̱la ̱
aquín porque caṉajlaniṯáu xlacata Quintic̱ucán Dios y Quimpu̱chinacán 
Jesucristo tí milh quincaḻakmax̱tuyáṉ huaḵ tamaḵantaxtí tú tamaḻacnú.  

2 
1 Liṯac̱amán, Dios cacac̱xilhlacacháṉ cacam̱ax̱quíṉ lic̱ác̱niṯ tapax̱ahuáṉ 

nac milatamaṯcán huixín tí lakapasniṯántit ixtalakalhamáṉ Quintic̱ucán 
Dios y ixtapax̱quíṉ Quimpu̱chinacán Jesucristo.  

Tú ixliṯlahuatcán tí talip̱aẖuán Jesús  
3 

1 Quintic̱ucán Dios quincam̱acamax̱quiṉiṯán huaḵ ixliṯlihueke tú 
namaclacasquináu̱ nac quilatamaṯcán xlacata tancs nalatamay̱áu̱ nac 
caq̱uilhtamacú y chú nalakachixcuhuiy̱áu̱. Pero maṯax̱tucniṯáu kalhiy̱au̱ 
huaḵ jaé lip̱ax̱áu latámaṯ porque lakapasniṯáu ixtachihuíṉ Jesús y xlá 
quincaṯasanín namaḻacatzuhuiy̱áu̱ y nataḵalhiy̱áu̱ namá lic̱ác̱niṯ 
tapax̱ahuáṉ y tlaṉ talacapas̱tacni nim̱a ̱xlá kalhí. 4 

1 Huá xlacata nac 
ixtascújut Dios quincam̱ax̱quiṉiṯán huaḵ laṯa tú maḻacnú, y tú maḻacnú 
Dios snu̱n lanca ixtapalh y lip̱ax̱catcatzíṉit porque hasta 
quincam̱aḻacnu̱niniṯán nacaḻakxtap̱alí quinkasatcán xlacata tancs 
nalacapas̱tacáu̱ la ̱xlá lacapas̱taca y chú naliṯay̱aniyáu̱ nac 
quilatamaṯcán y tlaṉ nalim̱akxtakáu̱ tlahuayáu̱ talaḵalhíṉ y laṯa tú 
laclix̱cájnit tapuhuáṉ lim̱iniṯ caq̱uilhtamacú.  

5 
1 Pero chí para huixín tí lip̱aẖuanáṯit Dios tlaṉ paṯ maṯax̱tucáṯit huaḵ 

tú maḻacnú entonces miliṯzaksatcán la ̱mas̱ tlaṉ namaḵachakxiy̱áṯit 
ixtachihuíṉ tú lacasquín natlahuayáṯit. 6 

1  Jaé tlaṉ tamaḵachakxíṉ 
nacaẖuaniyáṉ la ̱mas̱ tlaṉ namakatlajayáṯit laclix̱cájnit tapuhuáṉ; y para 
makatlajapaṉántit laclix̱cájnit tapuhuáṉ nac milatamaṯcán nacaḻiṉáṉ la ̱
ni ̱natzonkcatzanáṯit lis̱cujáṯit tú lactanu̱niṯántit y chú mas̱ tlaṉ 
nalakachixcuhuiy̱áṯit Dios nac milatamaṯcán. 7 

1  Y namá tí Dios caḻim̱acáṉ 
xlic̱aṉa talakachixcuhuí nac ixlatamaṯcán huá tí tarap̱ax̱quí entre 
liṯac̱amán; y jaé tapax̱quíṉ nacaḻiṉáṉ la ̱huaḵ nacaḻakalhamanáṯit y niṯí 
nalakmakanáṯit.  

8 
1 Pues para huixín kalhiy̱áṯit laṯa jaé tú ccaẖuaniniṯán y para ni ̱

lim̱akxtakáṯit tlahuayáṯit tú tlaṉ nac milatamaṯcán quiṯaxtú ni ̱pax̱cat 
huaniṯ y ni ̱chu̱ta lakapasniṯántit ixtalacapas̱tacni Quimpu̱chinacán 
Jesucristo. 9 

1  Pero para huí tí huixín ni ̱mas̱tacama jaé ixtalacasquín Dios 
nac milatamaṯcán quiṯaxtú la ̱chaṯum lakatzíṉ o la ̱tí poklh lacahuaṉán 

1 
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porque aktzonksuaniṯ xlacata chekeṉicaniṯ huaḵ ixtalaḵalhíṉ laṯa tú 
ixtlahuama.  

10 
1 Liṯac̱amán, Dios caṯasanín xlacata natalacatzuhuiy̱áṯit y caḻacsacni 

la ̱lihua ixcamán tí talip̱aẖuaniṯ, por eso huixín chí catzaksátit aktum 
huiliy̱áṯit huaḵ mintalacapas̱tacnicán pues para tlahuayáṯit nic̱xni paṯ 
quiṯatlajiy̱áṯit. 11 

1  Y chuná tlaṉ nacam̱ax̱quic̱anáṯit nac akapú̱n namá 
tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱maḻacnu̱niṯ Quimpu̱chinacán Jesucristo tí 
caḻakmax̱tún y nac ixtapáksiṯ namacuaniyáṯit canic̱xnihuá quilhtamacú.  

12 
1 Huá xlacata ni ̱cama lim̱akxtaka ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ laṯa jaé tú 

ccaẖuaniniṯán mas̱qui huixín acxcatziy̱aṯittá y snu̱n tlaṉ takokeniṯántit 
jaé stalanca ixtalacapas̱tacni Dios. 13 

1  Clacpuhuán laṯa aḻaktzú clama nac 
jaé caq̱uilhtamacú tancs quiliṯláhuat naccaḵastacyaẖuayáṉ jaé lactlaṉ 
talacapas̱tacni. 14 

1 Quimpu̱chinacán Jesucristo quimac̱xcatziṉiṉiṯ xlacata 
yaj makas̱ accham̱a quilhtamacú nalaksputa quilatámaṯ. 15 

1 Pero mientras 
clama cama maḵantaxtí xlacata acxni cniṉiṯtá nahuán huixín ni ̱tuncán 
naḵtzonksuayáṯit laṯa jaé tú ccaẖuaniniṯán.  

Pedro ácxilhli Jesús acxni tapálajli la ̱ixtasí siempre  
16 

1 Laṯa tú ccaẖuaniniṯán y ccam̱as̱iṉiniṯán la ̱lim̱aḻacahuaṉíṉalh 
ixliḻanca ixlim̱ap̱aksíṉ Quimpu̱chinacán Jesucristo y la ̱
nalim̱aḻacahuaṉiṉampará acxni namín ixlim̱aktuy, ni ̱xatalacsacxtún 
taḵskahuín porque piẖuá quilakastapucán clic̱xilhui la ̱ixlakaskoy 
ixlacán y ixmakskoy ixlhákaṯ la ̱tí cakálhiḻh ixtaxkáket Dios. 17 

1 Aná 
xactaḻamaṉáu acxni Dios más̱iḻh la ̱nakalhí ixliṯlihueke y ixtaxkáket nac 
akapú̱n, y chuná takáxmatli ixtachihuíṉ: “Huá jaé Quinkahuasa nim̱a ̱
snu̱n cpax̱quí y snu̱n clip̱ax̱ahuá la ̱cliḵalhí.” 18 

1 Aquín ckaxmatui jaé 
tachihuíṉ minchá nac akapú̱n acxni xactaḻamaṉáu Ixkahuasa Dios nac 
aktum sipi huanicán tasicunaṯlau sipi.  

19 
1 Huá jaé tú cacxilhui maḻuloka la ̱snu̱n talip̱au̱ amá aktum tatzokni 

nim̱a ̱laṯa makáṉ Dios cam̱aṯzokníṉalh profetas, cam̱ac̱xcatzíṉiḻh y 
caṯaḻic̱hihuíṉalh tú ixama lá as̱táṉ. Huixín tlaṉ tú tlahuayáṯit mas̱tay̱áṯit 
mintalacapas̱tacnicán acxni kaxpatáṯit jaé ixtalacpuhuáṉ Dios. Quiṯaxtú 
la ̱ixmakaxkakeṉa aktum pu̱skon nim̱a ̱huilic̱aniṯ lacatum ní pucs huí y 
kalhip̱aṉántit amá chichiní acxni namín Cristo xlacata naxkaké, o la ̱
acxni taxtú amá lanca maṯancunu̱ stacu xlacata nacam̱akskoniyáṉ 
minacujcán.  

20 
1 Chí tlaṉ cacuentájtit tú camáṉ caẖuaniyáṉ: laṯa tú tatzokniṯ profetas 

nac Escrituras nic̱xni lá maḵachakxiy̱áu̱ quicstucán. 21 
1  Cacatzíu̱ xlacata 

profetas laṯa tú tahuán nac Escrituras Dios ixcam̱ac̱xcatziṉiṉiṯ, nic̱xni 
tachihuíṉalh la ̱ixtalacpuhuán lacchixcuhuíṉ siempre tátzokli tú 
ixtalacasquín Dios porque Espíritu Santo ixcam̱ax̱quí taxkáket nac 
ixtalacapas̱tacnicán.  
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2  

Maḵalhtahuakeṉaníṉ tí tamas̱í taḵskahuín  
(Judas 4-13)  

1 
2 Pero makáṉ quilhtamacú na ̱talatámaḻh profetas akskahuinaníṉ 

aná nac cac̱hiquíṉ Israel, na ̱chuná la ̱ama talactaxtú 
maḵalhtahuakeṉaníṉ akskahuinaníṉ laṯa huixín lapaṉántit. Xlacán 
tamaṉ tamas̱í tunu talacapas̱tacni xlacata natalactlahuá laṯa tú 
talaclhcac̱aniṯ y hasta ama talakmakán Ixpu̱chinacán tí tapalax̱lá 
xoko ̱naniṯ ixlacatacán. Pero cacatzíṯit xlacata huaḵ amá tí chuná takalhí 
ixtalacapas̱tacnicán xlacán ni ̱para catitacátziḻh acxni natalaktzankaḵó 
nac ixlatamaṯcán. 2 

2  Lhu̱hua tamáṉ tatakoké jaé laclix̱cájnit ixlatamaṯcán 
y caj huá ixlacatacán ni ̱tlaṉ amac̱a lic̱hihuiṉancán jaé tlaṉ tijia la ̱tancs 
nataxtuniyáu̱. 3 

2 Xlacán nacaḵskahuí tí ya ̱aktum tahuilí ixtapuhuaṉcán y 
natamas̱í tú ni ̱chuná, pero huata talacputzamaṉa la ̱nacaḻip̱aẖuancán 
xlacata ni ̱tuhua natatlajá tumiṉ. Pero Dios liḻhcaṉiṯtá la ̱ama talaclakó 
pues laṯa makáṉ caḻiḵalhim̱ac̱ajá ixtaḵxtakajnicán.  

4 
2 Dios ni ̱cam̱aṯzankeṉánilh amá ángeles nim̱a ̱takaxmatmákalh 

ixlim̱ap̱aksíṉ cam̱ácaḻh lacatum puakxtakajni, cac̱hiẖuíliḻh y 
cam̱ákxtakli cap̱ucsua, y caḻiḵalhim̱a xlacata nacaṯaṯlahuá taxokó̱n acxni 
nalaksputa jaé caq̱uilhtamacú. 5 

2  Na ̱chuná ni ̱cam̱aṯzankeṉánilh Dios 
amá makáṉ quilhtamacú tí xlaẖuán titalatamac̱há, sino que 
cam̱acamínilh aktum tajseṉ chúchut y huaḵ laclix̱cájnit cristianos 
taniḵo̱lh; huata Noé y chaṯujún ixliṯalakapasni tataxtúnilh ni ̱tamú̱xtulh 
nac chúchut porque Noé ixmas̱iṉiṯ nac ixlatámaṯ la ̱tancs latamac̱án. 
6 

2 Chaḻh quilhtamacú Dios na ̱cam̱áx̱quiḻh taḵxtakajni xlacata natalaclakó 
amá aktuy cac̱hiquíṉ Sodoma y Gomorra, cam̱acamáx̱quiḻh lic̱uánit 
castigo caḻhcuyuhuíliḻh hasta lhcaca talakoḻh xlacata nataliḻacahuaṉán 
laṯa tí as̱táṉ na ̱lix̱cajnit ixtalatamap̱útulh la ̱tálalh xlacán. 7 

2  Huata 
lakmáx̱tulh Lot amá tlaṉ chixcú tí snu̱n ixlakaputzá acxni ixacxila la ̱
ixtalamaṉa amá laclix̱cájnit lacchixcuhuíṉ xala amá pu̱latamaṉ. 8 

2  Chaḻi 
chaḻí jaé tlaṉ chixcú ixakxtakajnán nac ixnacú acxni ixacxila 
ixcaḵaxmata laṯa tú lix̱cájnit ixtatlahuá ixtap̱akánat nac ixlatamaṯcán. 
9 

2 Chuná Quimpu̱chinacán catzí caḻakmax̱tú tí acxila aktum tahuiliṉiṯ 
ixtapuhuaṉcán ixlacatíṉ; pero na ̱catzí cap̱aṯiṉí namá tí talaktzankaṉiṯ 
nac ixlatamaṯcán nim̱a ̱ni ̱ama cam̱aḵxtakajní hasta acxni nacaṯaṯlahuá 
taxokó ̱n huaḵ ixcamán. 10 

2  Huaḵ laṯa tí ni ̱tlaṉ tatlahuaniṯ ama 
taxoko ̱nán, pero liẖuacá namá tí tatakoké jaé laclix̱cájnit tapuhuáṉ 
huata talip̱uhuamaṉa la ̱nataliṯzacaṯnán ixmacnicán y na ̱chuná tí 
talakmakán ixtachihuíṉ Dios porque ni ̱tajicuaní ixlim̱ap̱aksíṉ.  

Makapitzi jaé maḵalhtahuakeṉaníṉ akskahuinaníṉ snu̱n laclic̱uánit ni ̱
para tajicuán chiyaj talic̱hihuiṉán amá tí la ̱ángeles tí tamaḵantaxtí tú 
caḻiḻhcac̱aniṯ xala aḻacatunu caq̱uilhtamacú. 11 

2  Cacatzíṯit, ni ̱para ángeles 
nim̱a ̱mas̱ takalhí liṯlihueke y lim̱ap̱aksíṉ la ̱tataḻamaṉa y 
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tamacuanimaṉa Dios tataṯalacastuca chiyaj talhcuyuyaẖuá tí 
nacam̱aḻaksí ixlacatíṉ Dios. 12 

2 Pero jaé maḵalhtahuakeṉaníṉ huata 
talic̱hiyá acxni talic̱hihuiṉán tú ni ̱tamaḵachakxí. Xlacán la ̱laclic̱uánit 
quitzistancaníṉ nim̱a ̱niṯú tamaḵachakxí tú tatlahuá y huata talakahuán 
xlacata nacac̱hipacán y nacam̱aḻaksputucán; y na ̱chuná ama tapax̱toka 
jaé lacchixcuhuíṉ nim̱a ̱niṯú talim̱acuán nac ixlatamaṯcán. 
13 

2 Nataḵxtakajnán na ̱la ̱cam̱aḵxtakajniṉiṯ xam̱akapitzi. Lip̱ax̱áu tacatzí 
tamaḻakastaṉiṉán takachiṯapu̱lí y tatlahuá tú talakatí ixmacnicán 
mas̱qui cac̱uhuiṉí. Lim̱ax̱aná la ̱tatzacaṯnán acxni caṯaḻapac̱ántit nac 
mimpu̱lakachixcuhuiṉcán y na ̱chuná acxni tamakstokáṯit lakxtum 
hualhtatayáṯit liṯapax̱ahuá jaé taḵskahuín nac ixlatamaṯcán. 14 

2 Ni ̱lá 
tac̱xila chaṯum puscaṯ para ni ̱ama takalhip̱utún tuncán; xlacán 
tamakslihueké ixtáy̱at tlajaná porque ni ̱tatlakuán tatlahuá talaḵalhíṉ. 
Siempre talacputzá taḵskahuimax̱tú tí ni ̱aktum tahuiliṉiṯ 
ixtalacapas̱tacnicán. Snu̱n taliakskalalaniṯ tancs tachipá tumiṉ. Jaé 
lacchixcuhuíṉ snu̱n cam̱iniṉí catapáṯilh tú nataḵspulá.  

15 
2 Taḵtzankaṉiṯ porque tamakxtakniṯ tancsua tijia y tatakokemaṉa 

ixlatámaṯ amá makáṉ profeta Balaam ixkahuasa Beor. Xlá tlajapútulh 
lhu̱hua tumiṉ laṯa ixtlahuá tú ni ̱tlaṉ. 16 

2 Y liḻacaquilhnic̱a ixtalaḵalhíṉ 
tantum koḵo burro que tac̱hihuíṉalh nac quintachihuiṉcán y yaj 
máx̱quiḻh quilhtamacú mas̱ catláhualh chiyaj ixlatámaṯ.  

17 
2 Ixlatamaṯcán jaé lacchixcuhuíṉ la ̱aktum taxtunú nim̱a ̱ni ̱kalhí 

chúchut o la ̱puclhni nim̱a ̱liṉ u̱n. Xlacán laṯa talim̱aẖuacamaṉa 
ixtalaḵalhiṉcán amac̱a macaṉcán nac cap̱aklhtu̱tá ixpu̱tahuiḻhcán ní 
nataḵxtakajnán canic̱xnihuá quilhtamacú. 18 

2  Nac ixtakalhchihuiṉcán jaé 
lacchixcuhuíṉ talic̱hihuiṉán tú niṯú lim̱acuán. Xlacán tamas̱iṉí cristianos 
la ̱snu̱n liḻakátiṯ ixuaníṉilh liṯzacaṯnán ixmacnicán y chú 
taḵskahuimax̱tú tí apenas talakxtap̱aliṉiṯ ixlatamaṯcán y tataxtuniniṯ 
aktum latámaṯ tú ixcam̱aḻaktzankem̱a. 19 

2 Tú tatlahuá jaé 
maḵalhtahuakeṉaníṉ tamaḻacnu̱ní cristianos aktum lip̱ax̱áu latámaṯ 
xlacata yaj la ̱tachíṉ catalatámaḻh y catatláhualh laṯa tú talacasquín, 
pero taḵtzankaṉiṯ porque piẖuá xlacán tí tahuacaṉa nac ixmacán tí 
caḻiḵalhí la ̱ixtachíṉ y caḵtlakahuacá catatláhualh tú ama taliḻaktzanká 
nac ixlatamaṯcán. Porque chaṯum cristiano liṯanú ixtachíṉ namá tú 
makatlajaniṯ ixtalacapas̱tacni. 20 

2 Pues tí talip̱aẖuaniṯ tú maḻacnú 
Quimpu̱chinacán Jesucristo tí quincaḻakmax̱tún y chú tataxtuniniṯ laṯa 
tú laclix̱cájnit ixtatlahuá pero para as̱táṉ taḵxtakmakán tú talip̱aẖuaniṯ y 
tzucupará cam̱akatlajá jaé lix̱cájnit talacapas̱tacni namá cristiano mas̱ 
laclic̱uánit tahuán que la ̱xapu̱lh. 21 

2  Pues liẖuacá tlaṉ ixtihua ni ̱
ixtalakápasli jaé tancs ixtalacapas̱tacni Dios porque la ̱talakapasko ̱lh 
taḵxtakmakampá y taḵtzonksuapá ixlim̱ap̱aksíṉ nim̱a ̱ixcam̱ax̱quic̱aniṯ. 
22 

2 Xlacán tamaḵantaxtiṉiṯ jaé tachihuíṉ tú xlic̱aṉa y chuné huan: “Chichí 
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liṯalakspita ixtapatláṉ y paxni nim̱a ̱puntzujcú paxic̱aniṯ tzucupará 
lip̱axa pu̱tlú̱n.”  

3  

La ̱ama chin ixlim̱aktuy Quimpu̱chinacán Jesucristo  
1 

3 Liṯac̱amán, huá jaé ixliaktuy quincarta nim̱a ̱ccam̱aḻakachaṉiyáṉ, 
nac ixliaktum quincarta xaccam̱aḻacapas̱tacayáṉ namá tlaṉ 

talacapas̱tacni nim̱a ̱ixcatziy̱aṯittá pero tiene que 
naccam̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ xlacata tancs namaḵachakxiy̱áṯit 
quintachihuíṉ. 2 

3 Chí clacasquín calacapas̱táctit amá profetas tú 
talic̱hihuiṉaniṯ makáṉ quilhtamacú acxni taquílhchaḻh tú ixama 
quiṯaxtú as̱táṉ y na ̱chuná ixlim̱ap̱aksíṉ Quimpu̱chinacán Jesús tí milh 
quincaḻakmax̱tuyáṉ. Clacasquín nic̱xni caḵtzonksuátit porque huaḵ jaé 
talacapas̱tacni quincam̱ax̱quiṉiṯán aquín apóstoles xlacata 
naccaḻim̱aḵalhchihuiṉiy̱áṉ huaḵ huixín.  

3 
3 Chí tlaṉ cacuentájtit tú camáṉ caẖuaniyáṉ: acxni ama talacatzuhuí 

amá chichiní nim̱a ̱maḻacnu̱niṯ ama min Quimpu̱chinacán Jesús ama 
talactaxtú lhu̱hua cristianos nim̱a ̱ama tatlahuá laṯa tú naminac̱há nac 
ixtalacapas̱tacnicán y ama taliḵalhkamaṉán tí talip̱aẖuán ixtachihuíṉ. 
4 

3 Y ama takalasquiniṉán: “¿Tucu lalh laṯa tú ixmaḻacnu̱niṯ ama 
maḵantaxtí Cristo xlacata ama min ixlim̱aktuy? Pues makas̱á titaniḵo ̱lh 
quintalakapasnicán y siempre chú huancaniṯ hasta laṯa tilacatzúculh 
caq̱uilhtamacú.” 5 

3  A poco xlacán taḵtzonksuaniṯ la ̱milh spútut makáṉ, 
porque laṯa makas̱á quilhtamacú ixuijá akapú̱n y laṯa tú anán 
caq̱uilhtamacú porque Dios chú maḻakahuaniṉiṯ acxni lim̱ap̱aksíṉalh 
ixtachihuíṉ, na ̱chuná acxni istzamá chúchut ixakspú̱n caq̱uilhtamacú y 
Dios lim̱ap̱aksíṉalh catapítzilh xlacata natasí tíyat y chú lalh. 6 

3 Na ̱chuná 
ixlacata amá chúchut lakáhualh tajseṉ chúchut milh spútut y tamú̱xtulh 
laṯa tí ixtalamaṉa caq̱uilhtamacú. 7 

3 Pero jaé akapú̱n y jaé caq̱uilhtamacú 
nim̱a ̱chí acxiláu̱ caḻiḵalhim̱ac̱a xlacata nacaḻim̱aḻaksputucán lhcúyaṯ 
porque chú laclhcaṉiṯ Dios. Namá lhcúyaṯ ama caḻhcuyuhuiliḵó acxni 
nacháṉ amá chichiní acxni Dios ama caṯaṯlahuá taxokó ̱n huaḵ laṯa tí ni ̱
tac̱xilhputún y na ̱acxni ama caḻactlahuako̱cán huaḵ amá laclix̱cájnit 
cristianos tí talakmakán ixtalakalhamáṉ.  

8 
3 Xaẖuá natac̱amán, camaḵachakxíṯit xlacata Quimpu̱chinacán 

map̱asaṟlí aktum chichiní la ̱capasáṟlalh aktum miḻh caṯa, y aktum miḻh 
caṯa la ̱capasáṟlalh aktum chichiní. 9 

3  Jaé tachihuíṉ ni ̱huamputún 
xlacata Quimpu̱chinacán snu̱n makapalá laṯa tú maḵantaxtí la ̱tapuhuán 
makapitzi, sino que quincac̱xilhlacachín y ni ̱lacasquín tí calaktzánkaḻh; 
por eso xlá mam̱akapalim̱a amá chichiní acxni ama min cam̱ax̱quim̱a 
quilhtamacú huaḵ cristianos tí talakmakán ixtalakalhamáṉ 
catalakxtap̱áliḻh ixtalacapas̱tacni y catamaḻacatzúhuiḻh.  

10 
3 Pero acxni nacháṉ jaé quilhtamacú cacatzíṯit xlacata 

Quimpu̱chinacán aktziyaj ama min la ̱talá amá kalhaṉaníṉ nim̱a ̱

3 
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takalhaṉán caṯzisní. Entonces huaḵ akapú̱n y caq̱uilhtamacú ama 
laclakó la ̱caliḻh u̱n; huaḵ laṯa tú huí nac akapú̱n ama caḻactlahuako ̱cán 
y jaé caq̱uilhtamacú ama lhcutahuilakó xlacata niṯú natamakxtaka. 
11 

3 Para chú catziy̱áu̱ aktziyaj ama chin Quimpu̱chinacán acxni huaḵ 
natalaksputa laṯa tú anán, skálalh calatamáu̱ la ̱tí takalhim̱aṉa ixtachínit 
y calacputzáu la ̱mas̱ tlaṉ namacuaniyáu̱ Dios y nalakachixcuhuiy̱áu̱ nac 
quilatamaṯcán. 12 

3  Y chú lip̱ax̱áu nakalhiy̱áu̱ la ̱tí talacasquín cachilhá 
amá chichiní acxni Dios ama caṯaṯlahuá taxokó ̱n huaḵ ixcamán. Pero 
lic̱uánit tú ama quiṯaxtú amá chichiní porque huaḵ tú tatasí nac akapú̱n 
y huaḵ laṯa tú anán ama talacstalá ixlacata lanca ixlic̱hichi amá lhcúyaṯ 
nim̱a ̱nacaḻiḻhcuyuhiliḵoc̱án. 13 

3 Pero aquín ni ̱jicuaniyáu̱ amá lhcúyaṯ 
porque aquín caḵalhim̱aṉáu amá sas̱ti akapú̱n y amá sas̱ti 
caq̱uilhtamacú nim̱a ̱Dios quincam̱aḻacnu̱niniṯán porque aná cristianos 
huata natalakatí tatlahuá tú miniṉí y tlaṉ natacatzí.  

14 
3 Huá xlacata, liṯac̱amán, mientras kalhip̱aṉántit amá chichiní 

catzaksátit tiṯum nalip̱ináṯit milatamaṯcán xlacata niṯú nalip̱uhuanáṯit o 
nalim̱ax̱ananáṯit ixlacatíṉ Quimpu̱chinacán y chú lip̱ax̱áu paṯ 
maḻacatzuhuiy̱áṯit. 15 

3 Y calacapas̱táctit para Quimpu̱chinacán ni ̱naj 
tlahuá ixtachínit es que cam̱ax̱quim̱a quilhtamacú huaḵ cristianos 
xlacata tlaṉ natakaxmata tú maḻacnú y natataxtuní. Na ̱chuná piẖuá jaé 
tachihuíṉ cam̱aḵalhchihuiṉiṉiṯán quintac̱amcán Pablo nac ixcartas laṯa 
xlá maḵachakxiṉiṯ ixtalacapas̱tacni Dios nim̱a ̱max̱quic̱aniṯ. 16 

3  Y huaḵ 
nac ixcartas cam̱aḵalhchihuiṉiṉiṯán laṯa tú ccaẖuanimáṉ, mas̱qui huí 
makapitzi ixtakalhchihuíṉ nim̱a ̱snu̱n tuhua maḵachakxic̱án y huí tí talá 
lam̱para ya ̱aktum tahuiliṉiṯ talacapas̱tacni tataḵlhu̱huí porque akspitaj 
tamaḵachakxí ixtachihuíṉ Pablo y tamaḵachakxí laṯa xlacán talacasquín 
y chú tataṟaḻacataq̱uí tú laclhcaṉiṯ Dios. Pero jaé lacchixcuhuíṉ na ̱
chuná talá acxni talacspiṯa laṯa tú tatzokniṯ aḻacatunu nac Ixtachihuíṉ 
Dios. Pero tú tatlahuá mismo xlacán nataliḻaktzankaḵó.  

17 
3 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, huixín catziy̱áṯit laṯa jaé tú 

ccaẖuanimáṉ, catamaktakálhtit xlacata ni ̱naliṯamakxtakáṯit 
caḵskahuiyáṉ namá laclic̱uánit cristianos y nacam̱aḻaktzankeṉiyáṉ 
mintapax̱ahuaṉcán. 18 

3 Mas̱ chá caliṯamakxtáktit Mimpu̱chinacán 
Jesucristo tí milh caḻakmax̱tuyáṉ calim̱aẖuácalh mintalacapas̱tacnicán 
la ̱namaḵachakxiy̱áṯit ixtalacapas̱tacni y namaklhcatziy̱áṯit ixtapax̱quíṉ 
nac milatamaṯcán. Porque huata huá miniṉí calakachixcuhuíu̱ y 
capax̱catcatziṉíu tú tlahuaniṯ quilacatacán canic̱xnihuá quilhtamacú.  


